
NÁVOD NA POUŽITIE
POLYFÚZNA ZVÁRAČKA NA PLASTOVÉ RÚRKY



NÁ ZOV
Napätie / frekvencia 230 V / 50 Hz

Hmotnosť (bez kábla a príslušenstva) nie viac ako 1,8 kg
*) Maximálna teplota a doba ohrievania na nastavenú teplotu sa môže líšiť v závislosti od teploty okolia.

ČÍSLO NÁ ZOV
1 Rukoväť

2-3 Kontrolky procesu vyhrievania a vyhriatia
4 Regulátor teploty
5 Vyhrievacie teleso
6 Stojan

Príkon 900 W
Rozsah teploty * 0 až 300 °C

Doba nahrievania na nastavenú teplotu do 10 minút *)
Trieda izolácie I

SK
TECHNICKÉ ÚDAJE A ZOZNAM DIELOV:
Polyfúzna zváračka je určená na zahrievanie koncov termoplastických rúrok a tvaroviek za účelom ich pevného
spojenia. Zváračka nachádza uplatnenie pri vykonávaní drobných inštalatérskych činností v domácnosti ako je
napr. zariaďovanie nových rozvodov vody, výmeny častí potrubia apod.



SK
VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:

Prečítajte si všetky pokyny. Nedodržanie všetkých nasledujúcich pokynov môže viesť k úrazu
elektrickým prúdom, k vzniku požiaru a/alebo k vážnemu zraneniu osôb. Ďalej môže používanie,
ktoré je v rozpore s týmto návodom, zapríčiniť stratu záruky na výrobok. Výrazom „elektrické

náradie“ vo všetkých ďalej uvedených výstražných pokynoch je myslené elektrické náradie napájané
pohyblivým prívodom) zo siete, aj náradie napájané z batérií (bez pohyblivého prívodu).

1) PRACOVNÉ PROSTREDIE
a) Udržujte pracovné prostredie čisté a dobre osvetlené. Neporiadok a tmavé miesta na pracovisku bývajú
príčinou nehôd.
b) Nepoužívajte elektrické náradie v prostredí, kde hrozí nebezpečenstvo výbuchu, kde sa vyskytujú horúce
kvapaliny, plyny alebo prach. V elektrickom náradí vznikajú iskry, ktoré môžu zapáliť prach alebo výpary.
c) Pri používaní elektrického náradia zabráňte v prístupe deťom a ďalším osobám. Ak budete rušení, môžete
stratiť kontrolu nad vykonávanou činnosťou.
2) ELEKTRICKÁ BEZPEČNOSŤ
a) Zástrčky pohyblivého prívodu elektrického náradia musia vyhovovať sieťovej zásuvke. Nikdy žiadnym
spôsobom neupravujte vidlicu. Spolu s náradím, ktoré má ochranu uzemnením, nikdy nepoužívajte žiadne
zásuvkové adaptéry. Zástrčky, ktoré nie sú znehodnotené úpravami, a zodpovedajúce zásuvky obmedzia
nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom.
b) Vyvarujte sa dotyku tela s predmetmi, ktoré sú uzemnené, ako je napr. potrubie, teleso ústredného
vykurovania, šporáky a chladničky. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom je väčšie, ak je vaše telo
spojené zo zemou.
c) Elektrické náradie nenechávajte na daždi, vlhku alebo v mokrom prostredí. Ak sa do elektrického náradia
dostane voda, zvýši sa nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom.
d) Pohyblivý prívod nepoužívajte na žiadne ďalšie účely. Nikdy nenoste a neťahajte elektrické náradie za
prívod ani nevytrhávajte vidlicu zo zásuvky ťahom za prívod. Chráňte prívod pred teplom, mastnotou,
ostrými hranami a pohybujúcimi sa časťami. Poškodené alebo zamotané prívody zvyšujú nebezpečenstvo
úrazu elektrickým prúdom.
e) Ak elektrické náradie používate vonku, používajte predlžovací kábel vhodný na vonkajšie použitie.
Používanie predlžovacieho prívodu na vonkajšie použitie obmedzuje nebezpečenstvo úrazu elektrickým
prúdom.
f) Ak používate elektrické náradie vo vlhkých priestoroch, používajte napájanie chránené prúdovým
chráničom (RCD). Používanie RCD zabraňuje nebezpečenstvu úrazu elektrickým prúdom.

3) BEZPEČNOSŤ OSÔB
a) Pri používaní elektrického náradia buďte pozorný, venujte pozornosť tomu, čo práve robíte, sústreďte sa
a triezvo uvažujte. S elektrickým náradím nepracujte ak ste unavený, alebo ak ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Chvíľková nepozornosť pri používaní elektrického náradia môže viesť k vážnemu
poraneniu osôb.
b) Používajte ochranné pomôcky. Vždy používajte ochranu očí. Ochranné pomôcky ako je napr. respirátor,
bezpečnostná obuv s úpravou proti šmyku, tvrdá pokrývka hlavy alebo ochrana sluchu, používané v súlade
s podmienkami práce, znižujú nebezpečenstvo poranenia osôb.
c) Zabráňte neúmyselnému spusteniu. Skontrolujte, či je spínač pri zapájaní zástrčky do zásuvky vypnutý.
Prenášanie náradia s prstom na spínači alebo zapájanie zástrčky náradia so zapnutým spínačom môže byť
príčinou nehôd.
d) Skôr ako náradie zapnete, odstráňte všetky nastavovacie nástroje alebo kľúče. Nastavovací nástroj alebo
kľúč, ktorý necháte pripevnený k otáčajúcej sa časti elektrického náradia, môže byť príčinou poranenia osôb.
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VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:
e) Pracujte len tam, kde bezpečne dosiahnete. Udržiavajte vždy stabilný postoj a rovnováhu. Budete tak
lepšie ovládať elektrické náradie v nepredvídateľných situáciách.
f) Vhodne sa oblečte. Nepoužívajte voľné odevy ani šperky. Dbajte na to, aby vaše vlasy, odev a rukavice
boli v dostatočnej vzdialenosti od pohybujúcich sa častí. Voľné odevy, šperky a dlhé vlasy môžu zachytiť
pohybujúce sa časti.
g) Ak sú k dispozícii prostriedky na pripojenie zariadenie na odsávanie a zachytávanie prachu, zaistite, aby
také zariadenia boli pripojené a správne používané. Používanie týchto zariadení môže obmedziť
nebezpečenstvo spôsobené vznikajúcim prachom.

4) POUŽÍVANIE ELEKTRICKÉHO NÁRADIE A STAROSTLIVOSŤ O NÁRADIE
a) Nepreťažujte elektrické náradie. Používajte správne náradie, ktoré je určené na vykonávanú prácu.
Správne elektrické náradie bude lepšie a bezpečnejšie vykonávať prácu, na ktorú bolo skonštruované.
b) Nepoužívajte elektrické náradie, ktoré nejde zapnúť a vypnúť spínačom. Každé elektrické náradie, ktoré
nejde ovládať spínačom, je nebezpečné a musí byť opravené.
c) Náradie pred každým nastavovaním, výmenou príslušenstva alebo pred uskladnením odpojíte
vytiahnutím zástrčky zo sieťovej zásuvky. Tieto preventívne bezpečnostné opatrenia obmedzujú
nebezpečenstvo náhodného spustenia elektrického náradia.
d) Nepoužívané elektrické náradie uskladňujte mimo dosahu detí a nedovoľte osobám, ktoré neboli
zoznámené s elektrickým náradím alebo s týmito pokynmi, aby náradie používali. Elektrické náradie je v
rukách neskúsených užívateľov nebezpečné.
e) Elektrické náradie udržiavajte v dobrom technickom stave. Kontrolujte nastavenie pohybujúcich sa častí a
ich pohyblivosť , zameriavajte sa na praskliny, zlomené súčasti a akékoľvek ďalšie okolnosti, ktoré by mohli
ohroziť funkčnosť elektrického náradia. Ak je náradie poškodené, pred ďalším použitím zaistite jeho opravu.
Mnoho nehôd je spôsobených nedostatočnou údržbou elektrického náradia.
f) Rezacie nástroje udržiavajte ostré a čisté. Správne udržiavané a nabrúsené rezacie nástroje sa zachytia
alebo zablokujú o materiál s oveľa menšou pravdepodobnosťou a práca s nimi sa ľahšie kontroluje.
g) Elektrické náradie, príslušenstvo, pracovné nástroje atď, používajte v súlade s týmito pokynmi,
takým spôsobom, aký je predpísaný pre konkrétne elektrické náradie, a to s ohľadom na dané podmienky
práce a druh vykonávanej práce. Používanie elektrického náradia na vykonávanie iných činností, než tých pre
ktoré bolo určené, môže viesť k nebezpečným situáciám.

5) SERVIS
a) Opravy vášho elektrického náradia zverte kvalifikovanej osobe, ktorá bude používať identické náhradné
diely. Tak bude zaistená rovnaká úroveň bezpečnosti elektrického náradia, ako bola pred jeho opravou.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE POLYFÚZNU ZVÁRAČKU:
 Pred pripojením zváračky k zdroju el. prúdu a pri jej používaní ju vždy umiestnite na stojan, inak hrozí
 nebezpečenstvo vzniku požiaru z dôvodu kontaktu horúceho vyhrievacieho telesa s okolitými

predmetmi.
 Udržujte prívodný kábel v dostatočnej vzdialenosti od horúcich povrchov.
 So zváračkou pracujte na nehorľavom podklade a nepoužívajte ju v prostredí s nebezpečenstvom

výbuchu.
 Pri práci používajte ochranné okuliare, vhodný ochranný respirátor na ochranu pred nebezpečnými

výparmi pri zahrievaní plastov a vhodné rukavice na ochranu pred popálením.
 Pri práci so zváračkou zaistite dostatočné vetranie, pretože pri zahrievaní plastov dochádza k tvorbe

škodlivých výparov.
 Polyfúzna zváračka je v priebehu používania aj dlho potom veľmi horúca. Dbajte na to, aby nedošlo k

pádu
 horúceho prístroja z dôvodu zakopnutia o prívodný kábel či zachytenia o prístroj.
 Horúci prístroj nenechávajte bez dozoru. Nedovoľte, aby na pracovisko vstupovali deti a

neinformované osoby.
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PRÍPRAVA ZVÁRACIEHO MATERIÁLU:

1. K priemeru rúrky/tvarovky zvoľte vyhrievací nadstavec so zodpovedajúcim priemerom.
Priemer a materiál rúrky alebo tvarovky zistíte z údajov, ktoré sú na nej vyrazené, pozri obr. 1

Obr.1
Pre kvalitní spojenie rúrok je nutné, aby bola rúrka/tvarovka vyhrievaná iba zodpovedajúcou veľkosťou
nadstavca.
Spájajte rúrky/tvarovky, ktoré sú vyrobené z rovnakého materiálu z dôvodu rovnakých fyzikálnych
vlastností daného materiálu.

2. Odmerajte požadovanú dĺžku rúrky a rúrku odstrihnite nožnicami na plastové rúrky alebo pílou na
železo.

Obr. 2
3. Konce rúrok (tvaroviek), ktoré budete taviť zahľaďte brúsnym papierom a vonkajšie okraje konca

rúrky zabrúste napr. pilníkom na uhol 30-45°.
Taktiež Vám odporúčame brúsnym papierom zbrúsiť časť povrchu, ktorý budete taviť, pretože sa tým
odstráni zoxidovaná vrstva, ktorá má nepriaznivý vplyv na kvalitu zvárania.

4. Odporúčame Vám označiť na rúrke dĺžku zastrčenia konca rúrky do tvarovky podľa hĺbky zváracej
objímky tvarovky.
Zároveň je potrebné, aby ste mysleli na to, že koniec rúrky nesmie byť dotlačený až k dorazu v objímke
tvarovky, pretože by tu mala zostať medzera min. 1 mm na zhrnutý materiál.

5. Konce rúrok zbavte mechanických nečistôt a bude potrebné ich odmastiť napr. acetónom.
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PRÍPRAVA POLYFÚZNEJ ZVÁRAČKY NA POUŽITIE:

Pred každou prácou prevádzanou na zváračke odpojte zváračku od zdroja el. prúdu.

1. Zváračku umiestnite na stojan a na vyhrievacie teleso zváračky nasaďte vyhrievací nadstavec
s požadovaným priemerom. Nadstavec na oboch stranách pripevníte pomocou priložených skrutiek
(pozri obr.3).

Obr. 3
2. Zváračku umiestnite na bezpečné miesto mimo dosahu detí, neinformovaných osôb, zvierat,

horľavých a výbušných materiálov.
3. Skontrolujte, či hodnota napätia uvedená na štítku s technickými údajmi zodpovedá hodnote

napätia v zásuvke.
4. Zástrčku prívodného kábla zastrčte do zásuvky s el. napätím, ktorá je vybavená ochranným kolíkom

a istená ističom, pretože spotrebič má triedu izolácie I.
5. Regulátorom teploty nastavte teplotný stupeň 1-3.

Teplota jednotlivých teplotných stupňov regulátora je uvedená v nasledujúcej tabuľke. Teplotu môžete
skontrolovať napr. teplomerom bez dotyku. Výsledná teplota závisí od teploty okolia. V chladnom
prostredí môže byť teplota vyhrievacieho telesa/vyhrievacieho nadstavca nižšia ako je uvedená v
tabuľke.

TEPLOTNÝ STUPEŇ TEPLOTA
1 260 °C
2 280 °C
3 300 °C

6. Po pripojení polyfúznej zváračky k napätiu dôjde k vyhrievaniu vykurovacieho telesa. Hneď ako bude
vykurovacie teleso zahriate na nastavenú teplotu, rozsvieti sa červená kontrolka.
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ZVÁRANIE POLYFÚZNOU ZVÁRAČKOU:
PRINCÍP:
Polyfúzne zváranie spočíva v nahriatí vonkajšieho povrchu konca termoplastovej rúrky a vnútorného
povrchu druhého konca rúrky alebo tvarovky tŕňom vyhrievacieho nadstavca. Po nastavení sa obe časti
zasunú do seba tak, že po vychladnutí dôjde k ich vzájomnému pevnému spojeniu, pozri obr. 4.

Obr. 4
POSTUP PRI ZVÁRANÍ:

1. Po nahriatí nadstavec očistite textíliou bez obsahu syntetických vlákien.
2. Najskôr nastrčte v ose na nahriaty tŕň nadstavca tvarovku, ktorá má hrubšiu stenu a prehrieva sa

dlhšie než rúrka.
Skontrolujte, či tvarovka dosadne po celom svojom obvode na tŕň a nehýbe sa. Ak neprilieha alebo sa
hýbe, tvarovku nahraďte za inú, pretože inak sa nebude prehrievať rovnomerne a povedie to k
nesprávnemu zváraniu.
Potom zastrčte do otvoru vyhrievacieho nadstavca rúrku. Je tiež dôležité, aby k nadstavcu priliehala
celým svojím obvodom z vyššie popísaných dôvodov.

Obr. 5
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ZVÁRANIE POLYFÚZNOU ZVÁRAČKOU:

3. Obe časti zahrievajte na dobu uvedenú v tabuľke.
Doba prehriatia sa meria od doby, keď sú tvarovka a rúrka nastrčené v celej označenej dĺžke na
vyhrievacom nadstavci.
Ak sa nedá tvarovka a rúrka nadstavce dobre zasunúť, mierne nimi otáčajte, kým sa zasunú do
požadovanej dĺžky.
V priebehu zahrievania nesmie dôjsť k ich otáčaniu, inak by došlo ku zhrnutiu materiálu.

PRIEM ER RÚRKY /  TVAROVKY
(mm)

HĹB KA  TA VENIA
(mm )

DOBA  NA HRIEVA NIA
(s)

ČAS  SPRA C OVA NIA
(s)

ČAS  C HLA DENIA
(min)

16 13 5 4 3
20 14 5 4 3
25 16 7 4 3
32 17 8 6 5
40 18 12 6 5
50 20 18 6 5
63 26 24 8 8

4. Po uplynutí doby nahrievania vytiahnite rúrky a tvarovku z vyhrievacích nadstavcov a ihneď ich
spojte tak, že rúrku pomaly miernym rovnomerným tlakom v ose zastrčíte bez otočenia do objímky
tvarovky až po vyznačenú hĺbku zastrčenia.

Obr. 6
Skontrolujte, či sú rúrka a tvarovka vzájomne spojené v priamke.
V stĺpci „Čas chladenia“ v tabuľke je uvedený čas od snímania rúrky a tvarovky z nadstavcov po ich
vzájomnom zastrčení. Po prekročení uvedenej doby hrozí nebezpečenstvo ochladnutia tavenej vrstvy
a vytvorenie nekvalitného spojenia.
Zaistite, aby čerstvý spoj bol na dobu 20-30 sekúnd fixovaný, alebo bez postranného pohybu vyvíjajte
na obe zastrčené časti mierny protitlak v ose (pozri obr. 7), kým nedôjde k čiastočnému ochladeniu
spoja, tým bude znemožnené vystrčenie rúrky z tvarovky, prípadne zmene polohy voči sebe.

Obr. 7
Spojené rúrky môžete použiť (napustiť vodou) až po dvoch hodinách od ich zastrčenia!



ES VYHLÁSENIE O ZHODE
EC DECRATION OF CONFORMITY

vydané/issued by

Firma/Company: S L O V A K I A  T R E N D  E X P O R T - I M P O R T ,  s . r . o .
Sídlo/Seated: Michalovská 87/1414, Sobrance 07301, Slovensko
IČO/ID Nr: 46512250

vyhlasuje, že následne označené zariadenie na základe svojej koncepcie a konštrukcie, rovnako ako do obehu uvedené
vyhotovenie, zodpovedá základným bezpečnostným požiadavkám príslušných legislatívnych predpisov/ hereby declares that
this appliance is in compliance with all basic safety requirements of all relevant directives.

bola navrhnutá a vyrobená v zhode s nasledujúcimi normami/was constructed and produced in compliance with following
standards:
EN 61000-6-1:2007
EN 61000-6-3:2007/A1:2011/AC:2012
EN60335-1:2012/A11:2014
EN62233:2008/AC:2008

a nasledujúcimi predpismi (všetko v platnom znení) / and all relevant directives (all in compliance):
LVD 2014/35/EU
EMC 2014/30/EU
RoHS 2011/65/EU

ES vyhlásenie o zhode bolo vydané na základe certifikátu /EC declaration of conformity issued on the basis of certificate:
EMC č. VTUEMC161209K,
LVD No. VTULVD161211H,

Všetky súbory technickej dokumentácie sa nachádzajú k nahliadnutiu na adrese: /All related technical documentation and
test report are available for checking at seat of company on following address: Slovakia TREND Export – Import s.r.o,
Michalovská 87/1414, 073 01 Sobrance, Slovenská Republika

Last two digits when product has been introduced on market
/ Posledné dve číslice roka, kedy bol výrobok označený značkou CE: 17

Sobrance 9.1.2017
......................................................................................

Dátum a miesto vydania vyhlásenia meno, priezvisko a podpis,pečiatka výrobcu /dovozcu
Ing. Slavomír Čižmár, obchodný riaditeľ

Zváračka PPR rúr / PPR Welding machine, AC 230V, 50Hz, 900W, Class I
Type: PPR32A



Záručný list/Warranty

Poskytnutá záručná doba 

(v rokoch):

Výrobok: Výrobca:

Typ: Podpis a pečiatka predajcu:

Výrobné číslo:

Modelové číslo:

Dátum predaja:

Meno zákazníka (názov firmy): Adresa zákazníka (sídlo firmy):

Zákazník svojím podpisom potvrdzuje, 
že mu bolo zariadenie predvedené 
a vysvetlené, že bol oboznámený 
s návodom na obsluhu, nasadením 
a užívaním stroja a že mu zariadenie 
bolo vydané kompletné.

Podpis zákazníka:



Záznamy o reklamáciách – záručných opravách

Dátum 
prijatia 
reklamácie
:

Dátum 
ukončenia 
reklamácie
:

Evidenčné 
číslo 
reklamácie
:

Podpis prevedenej 
záručnej opravy 

(Záznam o neoprávnenej 
reklamácie)

Pečiatka 
servisnéh
o 
technika:

Záznamy o servisných prehliadkach

Dátum servisnej 
prehliadky:

Meno servisného 
technika:

Pečiatka a podpis 
servisného technika:



Podmienky záruky

1. Dodávateľ  poskytuje  na  tento  výrobok záručnú dobu uvedenú v tomto záručnom liste  za  podmienok dodržania  spôsobu používania  a skladovania 
výrobku v súlade s platnými podmienkami a normami, ako i návodom na obsluhu. Záručná doba začína plynúť od dátumu predaja.

2. Predĺžená záručná doba 5 rokov sa poskytuje na výrobok za podmienok, že tento výrobok je dodávateľom označený v  zozname výrobkov s predĺženou 
zárukou,  konečným zákazníkom je spotrebiteľ  a výrobok nebude používaný na komerčné nasadenie.  Predĺžená záruka je podmienená pravidelnými 
servisnými prehliadkami v autorizovaných servisných strediskách dodávateľa. 

3. Záručná doba sa predlžuje o dobu,  počas ktorej  bol výrobok v záručnej  oprave a je o tom uvedený záznam v zozname o záručných opravách tohto 
záručného listu. Právo na záručnú opravu si spotrebiteľ môže uplatniť v niektorom autorizovanom servisnom stredisku, podľa priloženého zoznamu „A“ 
servisných stredísk. Servisné strediská „B“ prevádzajú záručné opravy len na výrobky, ktoré boli predané v ich prevádzkach. Zoznam servisných stredísk je 
pravidelne aktualizovaný u predajcov a na stránke dovozu: www.strendpro.sk.

4. Servisné stredisko je povinné zabezpečiť záručnú opravu v zákonom stanovenej lehote.  Zákonom stanovená lehota na vybavenie reklamácie začína  
plynúť nasledujúcim dňom po dátume prijatia reklamácie v servisnom stredisku.

5. Bezplatná záručná oprava nemôže byť uplatňovaná ak ide o poruchy, ktoré boli spôsobené používaním výrobku v rozpore s ustanoveniami uvedenými 
v návode na obsluhu, nesprávnou manipuláciou, mechanickým poškodením, bežným mechanickým opotrebením dielov spôsobeným prevádzkou stroja,  
vinou  obsluhy,  živelnou  pohromou,  neoprávneným  zásahom  do  výrobku,  poruchy  zapríčinené  použitím  nevhodných  náhradných  dielov,  použitím  
nevhodného paliva, a zrejmé preťaženie stroja v dôsledku trvalého prekračovania hornej hranice výkonu. Práce spojené s čistením, základnou údržbou, 
ošetrovaním alebo nastavením zariadenia, ktoré môže previesť obsluha a sú uvedené v návode na obsluhu, nespadajú do rozsahu záruky. 

6. Za bežné opotrebenie dielov sa pouvažuje hlavne opotrebenie: všetkých rotujúcich a pohyblivých časti, rezných častí a ich krytov, strižných skrutiek 
a klinov,  prevodových  a klinových  remeňov,  reťazových  prevodov,  trecie  plochy  bŕzd  a spojok,  dezény  pneumatík  a diely  bežnej  údržby  ako  sú: 
vzduchové, hydraulické a olejové filtre, zapaľovacie sviečky, olejové a chladiace náplne.

7. Z predĺženej záruky sú vyňaté časti strojov a zariadení, na ktoré ich konkrétny výrobca poskytuje kratšiu záruku ako dodávateľ na samotný výrobok,  
v ktorom sú namontované. Do tejto kategórie častí patria: akumulátory, žiarovky a podobne.

8. Právo uplatniť nároky plynúce zo záruky ma vlastník výrobku, pokiaľ tak urobí najneskôr v posledný deň záručnej doby.
9. Pri reklamáciách sa postupuje podľa príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka a Zákona o ochrane spotrebiteľa.
10. Servisné prehliadky,  ktoré sú podmienkou predĺženej  5 ročnej  záruky,  musia byť  prevádzané len v autorizovanom servisnom stredisku dodávateľa, 

v pravidelných intervaloch a obdobie medzi jednotlivými prehliadkami nesmie prekročiť dobu 12 mesiacov. Prvá servisná prehliadka musí byť vykonaná  
najneskôr do 12 mesiacov od dátumu predaja výrobku. Servisné prehliadky  vykonávajú servisné strediská v  období posledných troch a prvých dvoch 
mesiacoch kalendárneho roku. Každá servisná prehliadka musí byť zaznamenaná v tomto záručnom liste s uvedeným dátumom prehliadky, podpisom 
a pečiatkou  servisného  strediska.  Servisnou  prehliadkou  sa  rozumie  kontrola  stroja,  výmena  náplní  a  filtrov  podľa  odporučenia  výrobcu,  výmena 
opotrebených a poškodených dielov, ktoré môžu ovplyvniť poškodenie alebo opotrebenie iných dielov a  samotné nastavenie stroja.  Úkon servisnej 
prehliadky a použitý materiál sa účtuje podľa platného cenníka servisného strediska. 

Pri uplatňovaní reklamácie je reklamujúci povinný predložiť k reklamácii čistý a kompletný výrobok s výrobným štítkom, doklad o kúpe, vyplnený 
a potvrdený záručný list. V prípade predĺženej záruky, záznamy o servisných prehliadkach a daňové doklady za jednotlivé prehliadky. Pri nesplnení 
niektorej z podmienok predĺženej záruky uvedenej v tomto záručnom liste, sa na výrobok poskytuje záručná doba 2 roky.

Upozornenie!

V prípade, že reklamácia výrobku bude zo strany autorizovaného strediska posúdená ako neoprávnená, reklamujúci bude znášať všetky náklady spojené 
s diagnostikou výrobku, manipuláciou a dopravou, vynaložené na vybavenie takejto reklamácie.
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